
 

 

 

 

 

 

 

 

11. APRIL  

GRAND PRIX 2020 

PROPOZICIJE 

RULES AND REGULATIONS 



Organizator: 
Plivački klub ''11. april'' 

e-mail: gp11april@gmail.com 

web sajt: www.pk11april.com 

tel.: 065/3186837 (Boris Drobac, Direktor takmičenja) 

 

Organizer: 
Swimming Club ''11. april'' 

e-mail: gp11april@gmail.com 

web: www.pk11april.com 

tel.: +381 65 3186 837 (Boris Drobac, Competition Manager) 

 

Datum održavanja: 
3, 4 i 5. april 2020. godine 

 

Dates: 
April 3-5, 2020 

 

Mesto održavanja: 
Zatvoreni bazen SRC ’’11. april’’ 

Autoput br. 2, 11070 Novi Beograd 

Takmičarski bazen dužine 50m sa 8 staza 

Bazen za rasplivavanje i isplivavanje dužine 25m sa 5 staza 

Temperatura vode 26°C, temperatura vazduha 28°C 

 

Competition Venue: 
Sports Center ’’11. april’’ Indoor swimming pool 

Autoput br. 2, 11070 Novi Beograd 

Competition pool: 50m, 8 lanes 

Warm up and swim down pool: 25m, 5 lanes. 

Water temperature 26°C, air temperature 28°C 

 

Rok za prijave: 
Utorak, 31. mart 2020. godine do 23:59 

na e-mail: gp11april@gmail.com 

 

Entry Deadline: 
Tuesday, March 31, 2020 by 23:59 

on: gp11april@gmail.com 

Startnina: 
500 dinara po startu svake individualne discipline 

 

Entry Fee: 
5 euro in each individual event 

 

Merenje vremena i obrada rezultata: 
Merenje vremena – Automatsko (Colorado Timing 6) 

Obrada rezultata – Vracar Electronic System 

Startne liste i rezultati – www.pk11april.com 

 

Timing & Scoring: 
Timing – Colorado Timing 6 

Scoring – Vracar Electronic System 

Startlists & Results – www.pk11april.com 

 

Takmičarske kategorije (Meet Categories): 
 

Kategorija 

(Category) 

MUŠKARCI 
(MEN) 

ŽENE 
(WOMEN) 

Godine starosti 
(Age) 

Godine rođenja 
(Date of birth) 

Godine starosti 
(Age) 

Godine rođenja 
(Date of birth) 

A Otvoreno (Open)  Otvoreno (Open)  

B 15 - 18 2002 - 2005. 14 – 17  2003 – 2006. 

C 13 - 14 2006 - 2007. 12 – 13  2007 – 2008. 
 

Takmičarske discipline (Events): 
 

 
DELFIN 

(BUTTERFLY) 
LEĐNO 

(BACKSTROKE) 
PRSNO 

(BREASTSTROKE) 
SLOBODNO 
(FREESTYLE) 

MEŠOVITO 
(INDIVIDUAL MEDLEY) 

MUŠKARCI 
50m (A,B,C)  

100m (A,B,C) 

200m (A,B,C) 

50m (A,B,C)  

100m (A,B,C) 

200m (A,B,C) 

50m (A,B,C)  

100m (A,B,C) 

200m (A,B,C) 

50m  (A,B,C) 

100m (A,B,C) 

 200m (A,B,C) 

 400m (A,B,C) 

 1500m (A,B&C) 

200m (A,B,C) 

 400m (A,B&C) 

ŽENE 
50m (A,B,C)  

100m (A,B,C) 

200m (A,B,C) 

50m (A,B,C)  

100m (A,B,C) 

200m (A,B,C) 

50m (A,B,C)  

100m (A,B,C) 

200m (A,B,C) 

50m  (A,B,C) 

100m (A,B,C) 

 200m (A,B,C) 

 400m (A,B,C) 

 800m (A,B&C) 

200m (A,B,C) 

 400m (A,B&C) 

 

 
Pravo nastupa: 

Svaki takmičari ima pravo da prijavi neograničeni broj individualnih 

disciplina.  

 

 
Eligibility: 

Competitors have no entry limitations concerning the number 

of individual events. 

 



Procedura prijavljivanja: 
Broj prijavljenih takmičara odnosno formiranih kvalifikacionih grupa po 

disciplinama je ograničen. 

 

Prilikom prijavljivanja takmičara, formiranja i zaključivanja liste prijavljenih 

takmičara po disciplinama u obzir će se uzimati vrednost prijavljenog 

rezultata. Poželjno je da svi takmičari, koji se prijavljuju za svaku od 

disciplina, imaju prijavljeni rezultat. U slučaju da prijavljeni 

takmičari/takmičarke nemaju prijavljeni rezultat (NT), a da se za određenu 

disciplinu prijavi više od predviđenog broja takmičara/takmičarki, 

prvenstvo ulaska na listu prijavljenih takmičara i pravo nastupa će imati 

takmičari sa prijavljenim rezultatom. Eventualni odabir plivača koji nemaju 

prijavljeni rezultat (NT) za ulazak na listu prijavljenih takmičara će se 

izvršiti žrebom. 

 

  

Entry Procedure: 
The number of entries and number of qualifying heats is 

limited. 

 

During the process of entering swimmers and forming of entry 

lists for each event, entry times will be taken into 

consideration. It will be appropriate for every swimmer, 

planning to enter any event, to insert entry time. In case the 

swimmers are preliminary entered with no entry times (NT) 

and the number of entries exceeds the maximum number of 

entries for that particular event, swimmers with entry times 

will have the priority over swimmers with no entry times. In 

case swimmers do not have entry times a draw will be 

conducted in order to determine which swimmer is to be 

included into the entry lists. 

 
Maksimalan broj prijava / kvalifikacionih grupa po disciplini (Maximum Number of Entries / Heats per Event): 

MUŠKARCI (MEN) 

DISCIPLINA (EVENT) 

ŽENE (WOMEN) 

MAKSIMALAN BROJ 
PRIJAVLJENIH 
TAKMIČARA 

(MAXIMUM NUMBER OF 
ENTRIES) 

MAKSIMALAN BROJ 
KVALIFIKACIONIH 

GRUPA 
(MAXIMUM NUMBER 

OF QUALIFYING HEATS) 

MAKSIMALAN BROJ 
KVALIFIKACIONIH 

GRUPA 
(MAXIMUM NUMBER 

OF QUALIFYING HEATS) 

MAKSIMALAN BROJ 
PRIJAVLJENIH 
TAKMIČARA 

(MAXIMUM NUMBER OF 
ENTRIES) 

80 10 50m delfin / butterfly 10 80 

40 5 100m delfin / butterfly 5 40 

24 3 200m delfin / butterfly 3 24 

80 10 50m leđno / backstroke 10 80 

64 8 100m leđno / backstroke 8 64 

24 3 200m leđno / backstroke 3 24 

80 10 50m prsno / breaststroke 10 80 

64 8 100m prsno / breaststroke 8 64 

40 5 200m prsno / breaststroke 5 40 

80 10 50m slobodno / freestyle 10 80 

80 10 100m slobodno / freestyle 10 80 

64 8 200m slobodno / freestyle 8 64 

40 5 400m slobodno / freestyle 5 40 

16 2 800m slobodno / freestyle 2 16 

16 2 1500m slobodno / freestyle 2 16 

40 5 200m mešovito / IM 5 40 

24 3 400m mešovito / IM 3 24 
 

 
Kvalifikacije i raspored takmičara po grupama: 

Kvalifikacije za plasman u finala se plivaju u svim individualnim 

disciplinama izuzev u disciplinama 400m mešovito, 800m slobodno za 

žene i 1500m slobodno za muškarce u skladu sa programom takmičenja. U 

navedenim disciplinama takmičari su raspoređeni po grupama u zavisnosti 

od vrednosti prijavljenog rezultata (grupa takmičara sa najboljim 

prijavljenim rezultatima u svakoj od disciplina nastupa kao poslednja - 

finalna grupa). Broj grupa i raspored takmičara po grupama u svim ostalim 

individualnim disciplinama će se formirati u odnosu na nosioce grupa u 

skladu sa FINA pravilima (SW 3.1). U slučaju da se u određenoj disciplini 

prijavi manje od 16 takmičara, plivaće se kvalifikacije da bi se odredio 

raspored staza u A finalu odnosno B finalu. U slučaju da se u određenoj 

disciplini prijavi najviše 8 takmičara, u toj disciplini će se plivati samo A 

finale. Takmičenje se u prepodnevnim kvalifikacijama odvija po principu 

letećeg starta. Sporije grupe u disciplini 400m mešovito će se plivati na 

početku programa u petak, 3. aprila 2020. godine, dok će se trka finalne 

grupe plivati na početku programa A i B finala u subotu, 4. aprila 2020. 

godine. 

 
Heats & Seeding: 

Heats are to be swum in all individual events except for 400m 

individul medley, 800m and 1500m freestyle events. In those 

events swimmers are going to be distributed in heats according 

to their entry times (competitors with best entry times will be 

swimming in the final heat of the event). Number of heats and 

seeding in other individual events will be determined in 

accordance with FINA swimming rules (SW 3.1.). In case there 

are less than 16 competitors entering the event, heats will be 

swum to determine lane placing in the A and B finals. In case 

there are not more than 8 competitors entering the event, 

they will proceed directly to finals. Flying start will be used 

during the morning sessions (Heats). Slower heats of 400m 

individual medley will be swum on the start of the program on 

Friday, April 3, 2020. Fastest heats of 400m individual medley 

will be swum on the start of the finals on Saturday, April 4, 

2020. 

 



Odjave nastupa u A i B finalu: 
Odjave se vrše najkasnije 30 minuta po objavljivanju rezultata iz 

kvalifikacija. 

 

Withdrawals from A & B Finals: 
Withdrawals are to be made not later than 30 minutes after 

official announcement of the results from heats. 

 

A i B finala: 
Finalne trke u svim individualnim disciplinama, izuzev disciplina 800m i 

1500m slobodno se plivaju u poslepodnevnim  delovima takmičenja u 

skladu sa programom. A i B finala su otvorena za sve takmičare u svim 

disciplinama. B finala će se plivati u svim disciplinama na 50m i 100m, kao 

i u disciplini 200m slobodno za muškarce i žene. Trke A finala plivaju se 

nakon trka B finala.  

 

A & B Finals: 
Finals are planned for all individual events, except 800m / 

1500m freestyle. All finals will take place in the afternoon 

sessions. A and B Finals are opened for all competitors 

regardless of age. B Finals will be swum in all 50m and 100m 

events and in 200m freestyle event for both men and women. 

B Finals will precede A finals.   

 

Nagrade: 
Prvoplasirani takmičar iz A finala (A kategorija – otvoreno) u svakoj 

individualnoj disciplini će biti nagrađen novčanom nagradom u iznosu od 

50 evra. Ukoliko prvoplasirani takmičar iz A finala ostvari rezultat koji je 

vredniji od 800 FINA 2019 bodova, biće nagrađen sa dodatnih 100 evra, a 

ukoliko ostvari rezultat koji je vredniji od 850 FINA 2019 bodova, biće 

nagrađen sa dodatnih 200 evra. Tri prvoplasirana takmičara B i C 

kategorije u svakoj individualnoj disciplini će biti nagrađeni medaljama. Za 

proglašenje najboljeg takmičara i takmičarke u okviru svake kategorije će 

se u obzir uzimati rezultati ostvareni i u kvalifikacijama i u finalima, uz 

napomenu da su takmičari A i B kategorije koji žele da konkurišu za 

nagrade obavezni da nastupe u svim finalima u koja uspeju da se plasiraju. 

Kriterijum za određivanje najboljih takmičara je zbir FINA 2019 bodova iz 

tri različite individualne discipline. Najbolji takmičar i takmičarka u A 

kategoriji će biti nagrađeni novčanom nagradom u iznosu od 300 evra 

ukoliko u tri različite individualne discipline uspeju da ostvare zbir veći od 

2500 FINA bodova. Najbolji takmičar i takmičarka u  okviru B i C kategorije 

će biti nagrađeni peharom i robnom nagradom. Ekipni pobednik će biti 

nagrađen peharom na osnovu broja osvojenih medalja. 

Awards: 
Winner of A Finals in each individual event (A Category – 

Open) will be awarded with 50 euro prize money. If the winner 

of A finals manages to score more than 800 FINA 2019 points 

he or she will be awarded with additional 100 euro, and if he 

or she manages to score more than 850 FINA 2019 points he or 

she will be awarded with additional 200 euro. Top three 

ranked competitors within B and C category in each individual 

event will be awarded with medals. Criteria for determining 

the best male and female competitor of the meet in each 

competition category is the sum of three best performances 

from three different events according to FINA Points Table 

achieved in the heats or in the finals. It is mandatory for 

individuals who wish to compete for the title of the best 

competitor of the meet to swim in the finals for which they 

manage to qualify. Best male and female competitor of the 

meet within A category (Open) will receive 300 euro prize 

money if they manage to score a total of more than 2500 FINA 

2019 points from three different events. Best male and female 

competitors within B and C category will be awarded with a 

trophy and a gift. Best team will be awarded with a trophy 

according to medal standings. 

Dodele medalja i nagrada: 
Medalje i novčane nagrade za A i B kategoriju se dodeljuju u 

poslepodnevnim delovima programa na osnovu rezultata ostvarenih u 

finalima, a u skladu sa rasporedom koji je definisan programom događaja. 

U slučaju da u A ili B finalu ne bude dovoljno takmičara iz B kategorije, 

prilikom dodele medalja će se u obzir uzimati rezultati ostvareni u 

prepodnevnim kvalifikacijama. Medalje za C kategoriju se dodeljuju u 

prepodnevnim delovima programa na osnovu rezultata ostvarenih u 

kvalifikacijama, a u skladu sa rasporedom koji je definisan programom 

događaja. Proglašenje najboljih takmičara i najboljih ekipa će se vršiti na 

kraju takmičenja. Od osvajača medalja i nagrada se očekuje da se na 

dodeli pojave na vreme i u adekvatnoj sportskoj opremi. 

 

Awarding Ceremonies: 
Medal and prize money awarding ceremonies for A and B 

category will take place after the finals in the afternoon 

sessions (see the Competition Program). Medals will be 

presented for results achieved in the finals. In case there are 

not enough competitors from B category in A or B finals, next 

fastest result from the morning heats will be taken into 

consideration for medal awarding ceremony. Medal 

ceremonies for C category will take place during the heats in 

the morning sessions for results achieved in the heats (see the 

Competition Program). Awarding Ceremony for best male 

competitors of the meet and the best teams will be performed 

at the end of the meet. All medal winners and awarded 

competitors are expected to appear at the medal ceremony on 

time and properly dressed. 

 

Pokušaj isplivavanja zvaničnih rezultata van konkurencije: 
Organizator ostavlja mogućnost pojedincima/ekipama da prijave pokušaj 

isplivavanja zvaničnog rezultata van konkurencije. Vremenski okvir za 

isplivavanje zvaničnih rezultata van konkurencije je 20 minuta po 

završetku svih trka A i B finala u subotu, 4. aprila i nedelju, 5. aprila 2020. 

godine. Prijavljivanje pokušaja isplivavanja zvaničnog rezultata van 

konkurencije se vrši za zapisničkim stolom, od strane delegata/trenera 

ekipe, najkasnije do početka datog dela takmičenja. Pojedinci/ekipe koji 

ranije izvrše prijavljivanje pokušaja isplivavanja zvaničnih rezultata van 

konkurencije imaju prednost u odnosu na pojedince/ekipe koji 

prijavljivanje izvrše kasnije. Startnina za pokušaj isplivavanja zvaničnog 

rezultata van konkurencije iznosi 50 evra po startu za strane i 6000 dinara 

po startu za domaće takmičare i naplaćuje se ukoliko organizator prihvati 

Time Trial Attempts: 
The organizer is providing individuals/teams with the 

opportunity to swim a Time Trial. Time frame for Time Trial 

attempts is 20 minutes after the last race of the afternoon 

finals on Saturday, April 4 and Sunday, April 5, 2020. Entries 

are being submitted at the referee’s desk, by coaches or team 

managers, at latest before the start of the afternoon finals. 

Submitting Time Trial entries early provides priority over later 

entries. Time Trial entry fee is 50 euro and is being charged if 

the organizer decides to accept the entry. The organizer has 

the right to deny individuals/teams the opportunity to swim a 

Time Trial in case it is evaluated that the event is going to 

interfere with the specified time frame. Individuals/teams 



prijavu. Organizator zadržava pravo neprihvatanja prijave pokušaja 

isplivavanja rezultata van konkurencije, ukoliko proceni da pokušaj 

isplivavanja rezultata nije moguće organizovati u navedenom vremenskom 

okviru, o čemu će blagovremeno obavestiti podnosioce prijava. Broj, 

redosled, okvirna satnica i startne liste koje se odnose na isplivavanje 

zvaničnih rezultata van konkurencije će biti objavljeni u toku trajanja 

programa finala. Rezultati ostvareni van konkurencije se neće uzimati u 

obzir prilikom određivanja najboljih plivača po kategorijama.    

 

entered for Time Trial attempt will be informed on the decision 

of the organizer regarding their participation. The nuber of 

events, schedule, approximate time table and start lists for 

Time Trial attempts will be announced and published during 

the course of the afternoon finals. Results from Time Trial 

attempts will not be taken into consideration in the process of  

determining best male and female swimmer in each category. 

 

Važne napomene: 
- Takmičenje se održava prema odredbama Zakona o sportu, 

takmičarskom pravilniku Plivačkog saveza Srbije (u daljem tekstu: PSS) i 

ostalim normativnim aktima PSS. Na sva pitanja koja nisu regulisana 

izvodom iz propozicija ovog takmičenja, Takmičarskim pravilnikom PSS i 

Pravlinikom o organizaciji takmičenja i učešću na takmičenjima PSS, 

primenjuju se Međunarodna pravila plivanja i ostala pravila FINA. 

- Svi takmičari koji su žele da učestvuju na takmičenju, bez obzira na 

uzrast, pol i takmičarsku kategoriju moraju biti potpuno psihofizički zdravi 

i sposobni za takmičenje u skladu sa Zakonom o sportu i Pravilnikom o 

utvrđivanju zdravstvene sposobnosti za obavljanje sportskih aktivnosti i 

učestvovanje na sportskim takmičenjima. 

- Klubovi koji prijave svoje takmičare kao i pojedinci koji se prijave za 

takmičenje automatski snose svu zakonsku i materijalnu odgovornost za 

zdravstvenu sposobnost prijavljenih takmičara bez obzira na uzrast, pol i 

takmičarsku kategoriju.  

- Organizator ne snosi bilo kakav vid odgovornosti za zdravstvenu stanje 

svih učesnika pre, za vreme i posle završetka takmičenja. 

Very important notifications: 
- The Event is being organized in accordance with Law on 

Sports in the Republic of Serbia, Competition Rules and other 

Rules and Regulations made by Swimming Association of 

Serbia. In case there are issues not covered by Competition 

Rules of this Event and also Competition Rules and other 

Regulations made by Swimming Association of Serbia, FINA 

Rules on swimming and other FINA Rules and Regulations will 

be aplied.  

- All competitors willing to participate, regardless of age and 

gender, must have no health issues whatsoever. They have to 

be completely healthy and capable of competing in accordance 

with Law on determining general health and ability to engage 

in sports and recreational activities. 

- Teams and competitors who officially enter the competition 

will be held responsible for all legal and financial issues 

regarding health of individual athletes regardless of age, 

gender or category. 

- Organizer of the Event will not be held responsible for all 

legal and financial issues regarding health of individual athletes 

regardless of age, gender or category before, during or after 

this Event. 

 
  

REGIONALNI PROJEKAT  REGIONAL PROJECT  
VELIKA NAGRADA BALKANSKIH GRADOVA BALKAN CITIES GRAND PRIZE 

Plivački miting ‘’11. april Grand Prix’’ predstavlja deo regionalnog sistema 

međunarodnih plivačkih takmičenja koja se održavaju u gradovima 

pozicioniranim na Balkanskom poluostrvu – Beogradu, Sarajevu i Banja 

Luci. Prvi plivački miting u hronološkom nizu jeste ‘’Sarajevu s ljubavlju’’ u 

organizaciji Plivačkog kluba ‘’Bosna’’ iz Sarajeva (27-28. mart 2020. 

godine). Drugi plivački miting u nizu jeste ‘’11. april Grand Prix’’ u 

organizaciji Plivačkog kluba ’’11. april’’ iz Beograda (3-5. april 2020. 

godine). Treći i poslednji plivački miting, kojim se završava realizacija ovog 

projekta u 2020. godini jeste Međunarodni plivački miting ‘’22. april’’ u 

organizaciji istoimenog kluba iz Banja Luke (25-26. april 2020. godine). 

Pomenuti klubovi zajednički realizuju ovaj jedinstveni projekat na prostoru 

Balkana. 

Svaki od plivačkih klubova, organizatora pojedinačnih mitinga obezbeđuje 

nagradni fond za najuspešnije plivače i plivačice u skladu sa unapred 

definisanim propozicijama.   

Pored nagrada predviđenih za najuspešnije plivače na nivou svakog 

pojedinačnog mitinga, formira se zajednički nagradni fond koji u 2020. 

godini iznosi 4500 evra. Plivači, učesnici navedenih plivačkih mitinga, 

pored pojedinačnih nagrada svojim učešćem konkurišu i za osvajanje 

‘’Velike nagrade Balkanskih gradova’’. 

Na svakom od mitinga se malim bodovima boduju četiri najbolja plivača i 

četiri najbolje plivačice u apsolutnoj kategoriji. Kriterijum za određivanje 

najboljih plivača je zbir FINA bodova iz tri različite discipline. Za potrebe 

rangiranja će se u obzir uzimati rezultati ostvareni i u kvalifikacijama i u 

finalima. 

‘’11 April Grand Prix’’ Swim Meet is a part of regional 

competition system being held in cities located on the Balkan 

peninsula – Belgrade, Sarajevo and Banja Luka. First in line is 

International Swim Meet ‘’Sarajevu s ljubavlju’’ organized by 

Swimming Club ‘’Bosna’’ from Sarajevo (March 27-28, 2020). 

Second is International Swim Meet ‘’11 April Grand Prix’’ 

organized by Swimming Club ‘’11 April’’ form Belgrade (April 3-

5, 2020). Third and last is International Swim Meet ‘’22 April’’ 

organized by Academic Swimming Club ‘’22 April’’ from Banja 

Luka (April 25-26, 2020). Local organizers form the Organizing 

Committee responsible for implementing this unique regional 

project. 

Each local organizer is responsible for providing and delivering 

awards and prize money for best competitors in accordance 

with rules and regulations for that particular swim meet.  

Besides those awards, mutual prize money fund of 4500 euro 

in total has been established for the year 2019. Swimmers 

entered for local meets, besides competing to become best 

ranked swimmers on each of three international competitions 

are also competing to win a fraction of ‘’Balkan Cities Grand 

Prize’’. 

Ranking to determine top four male and female competitors is 

being used in each local swim meet. Criteria for determining 

the best male and female competitor is the sum of three best 

performances from three different events according to FINA 



U skladu sa tim kriterijumom četiri prvoplasirana plivača dobijaju 4, 3, 2 

odnosno 1 bod. U slučaju da po završetku poslednjeg plivačkog mitinga 

dva ili više plivača osvoje isti broj malih bodova, za određivanje konačnog 

plasmana će se u obzir uzeti vrednost FINA bodova najboljeg 

pojedinačnog rezultata ostvarenog na bilo kom od navedenih takmičenja. 

Završna ceremonija i svečana dodela ‘’Velike nagrade balkanskih gradova’’ 

će se izvršiti po završetku Plivačkog mitinga ‘’22. april’’ u Banja Luci. 

Trećeplasirani plivač i plivačica na osnovu ukupnog zbira osvojenih malih 

bodova će biti nagrađeni sa po 500 evra, drugoplasirani plivač i plivačica 

će biti nagrađeni sa po 750 evra, dok će prvoplasirani plivač i plivačica biti 

nagrađeni sa po 1000 evra.   

Points Table achieved in the heats or in the finals. 

Besides the official awards and prize money, top four male and 

female competitors are being awarded with points (first 

position  - 4 points, second position – 3 points, third position – 

2 points, fourth position -  1 point). In case two or more 

swimmers obtain the same sum of points during their 

participation in local meets, the swimmer with the largest FINA 

Points score, regardless of the event will be promoted to a 

higher rank.  

Closing Ceremony and presenting of ‘’Balkan Cities Grand 

Prize’’ will be organized at the end of International Swim Meet 

‘’22 April’’ in Banja Luka. 

Male and female swimmers ranked third in total at the end of 

this regional competition system will be awarded with 500 

euro each, male and female swimmers ranked second in total 

will be awarded with 750 euro each and best male and female 

swimmer will be awarded with 1000 euro each.    

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

11. APRIL GRAND PRIX & APRIL MASTERS 
PRVI DEO - Petak 3. april 2020. godine 
FIRST SESSION - Friday, April 3, 2020 

15:30 – Sastanak delegata i rasplivavanje / 16:30 - Početak takmičenja 

15:30 – Technical Meeting & Warm Up / 16:30 – Start of the Competition 

11. april GP 1. 400m MEŠOVITO (muškarci) / INDIVIDUAL MEDLEY (men) 
A, (B&C) 

Sporije grupe 
Slower Heats 

11. april GP 2. 400m MEŠOVITO (žene) / INDIVIDUAL MEDLEY (women) 
A, (B&C) 

Sporije grupe 
Slower Heats 

April Masters 1. 400m SLOBODNO (muškarci) / FREESTYLE (men) A - L 

April Masters 2. 400m SLOBODNO (žene) / FREESTYLE (women) A - L 

April Masters 3. 50m DELFIN (muškarci) / BUTTERFLY (men) A - L 

April Masters 4. 50m DELFIN (žene) / BUTTERFLY (women) A - L 

April Masters 5. 50m LEĐNO (muškarci) / BACKSTROKE (women) A - L 

April Masters 6. 50m LEĐNO (žene) / BACKSTROKE (women) A - L 

11. april GP 3. 1500m SLOBODNO (muškarci) / FREESTYLE (men) A, (B&C) 

April Masters 7. 100m SLOBODNO (muškarci i žene) / FREESTYLE (men & women) A - L 

April Masters 8. 100m SLOBODNO (muškarci i žene) / FREESTYLE (men & women) A - L 

April Masters 9. 50m PRSNO (muškarci i žene) / BREASTSTROKE (men & women) A - L 

April Masters 10. 50m PRSNO (muškarci i žene) / BREASTSTROKE (men & women) A - L 

11. april GP 4. 800m SLOBODNO (žene) / FREESTYLE (women) A, (B&C) 

April Masters 11. 200m MEŠOVITO (muškarci) / INDIVIDUAL MEDLEY (men) A - L 

April Masters 12. 200m MEŠOVITO (žene) / INDIVIDUAL MEDLEY (women) A - L 

April Masters 13. 50m SLOBODNO (muškarci) / FREESTYLE (men) A - L 

April Masters 14. 50m SLOBODNO (žene) / FREESTYLE (women) A - L 

CEREMONIJA DODELE MEDALJA / MEDAL CEREMONY  
1500m SLOBODNO i 800m SLOBODNO / 1500m FREESTYLE I 800M FREESTYLE 

11. april GP 
A, (B&C) 

April Masters 15. 4 X 50m ŠTAFETA SLOBODNO (muškarci) / FREESTYLE RELAY (men) OPEN 

April Masters 16. 4 X 50m ŠTAFETA SLOBODNO (žene) / FREESTYLE RELAY (women) OPEN 



 

 

 

11. APRIL GRAND PRIX 2020 
DRUGI DEO - Subota 4. april 2020. god. (Kvalifikacije) 

SECOND SESSION - Saturday, April 4, 2020 (Heats) 

 

11. APRIL GRAND PRIX 2020 
ČETVRTI DEO - Nedelja 5. april 2020. god. (Kvalifikacije) 

FOURTH SESSION - Sunday, April 5, 2020 (Heats) 
8:00 - Sastanak delegata i rasplivavanje / 9:00 – Kvalifikacije 

8:00 - Technical meeting & Warm Up / 9:00 – Heats 
 

8:00 - Rasplivavanje / 9:00 – Kvalifikacije 

8:00 - Warm Up / 9:00 – Heats 

5. 50m DELFIN (muškarci) / BUTTERFLY (men) A, B, C  19. 50m SLOBODNO (muškarci) / FREESTYLE (men) A, B, C 

6. 50m DELFIN (žene) / BUTTERFLY (women) A, B, C  20. 50m SLOBODNO (žene) / FREESTYLE (women) A, B, C 

7. 100m SLOBODNO (muškarci) / FREESTYLE (men) A, B, C  21. 100m PRSNO (muškarci) / BREASTSTROKE (men) A, B, C 

8. 100m SLOBODNO (žene) / FREESTYLE (women) A, B, C  22. 100m PRSNO (žene) / BREASTSTROKE (women) A, B, C 

9. 200m PRSNO (muškarci) / BREASTSTROKE (men) A, B, C  23. 200m LEĐNO (muškarci) / BACKSTROKE (men) A, B, C 

10. 200m PRSNO (žene) / BREASTSTROKE (women) A, B, C  24. 200m LEĐNO (žene) / BACKSTROKE (women) A, B, C 

ZA VREME TRAJANJA DISCIPLINE 200m PRSNO / DURING 200m BREASTSTROKE EVENT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA – 50m DELFIN  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY – 50m BUTTERFLY (MEN & WOMEN) 
C  

ZA VREME TRAJANJA DISCIPLINE 200m LEĐNO / DURING 200m BACKSTROKE EVENT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA – 50m SLOBODNO  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY – 50m FREESTYLE (MEN & WOMEN) 
C 

11. 100m LEĐNO (muškarci) / BACKSTROKE (men) A, B, C  25. 100m DELFIN (muškarci) / BUTTERFLY (men) A, B, C 

12. 100m LEĐNO (žene) / BACKSTROKE (women) A, B,C  26. 100m DELFIN (žene) / BUTTERFLY (women) A, B, C 

13. 200m DELFIN (muškarci) / BUTTERFLY (men) A, B,C  27. 200m SLOBODNO (muškarci) / FREESTYLE (men) A, B, C 

14. 200m DELFIN (žene) / BUTTERFLY (women) A, B,C  28. 200m SLOBODNO (žene) / FREESTYLE (women) A, B, C 

ZA VREME TRAJANJA DISCIPLINE 200m DELFIN / DURING 200m BUTTERFLY EVENT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA – 100m SLOBODNO  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY – 100m FREESTYLE (MEN & WOMEN) 
C  

ZA VREME TRAJANJA DISCIPLINE 200m SLOBODNO / DURING 200m FREESTYLE EVENT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA – 100m PRSNO  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY – 100m BREASTSTROKE (MEN & WOMEN) 
C 

ZA VREME TRAJANJA DISCIPLINE 200m DELFIN / DURING 200m BUTTERFLY EVENT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA – 200m PRSNO  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY – 200m BREASTSTROKE (MEN & WOMEN) 
C  

ZA VREME TRAJANJA DISCIPLINE 200m SLOBODNO / DURING 200m FREESTYLE EVENT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA – 200m LEĐNO  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY – 200m BACKSTROKE (MEN & WOMEN) 
C 

15. 50m PRSNO (muškarci) / BREASTSTROKE (men) A, B, C  29. 50m LEĐNO (muškarci) / BACKSTROKE (men) A, B, C 

16. 50m PRSNO (žene) / BREASTSTROKE (women) A, B, C  30. 50m LEĐNO (žene) / BACKSTROKE (women) A, B, C 

17. 400m SLOBODNO (muškarci) / FREESTYLE (men) A, B, C  31. 200m MEŠOVITO (muškarci) / INDIVIDUAL MEDLEY (men) A, B, C 

18. 400m SLOBODNO (žene) / FREESTYLE (women) A, B, C  32. 200m MEŠOVITO (žene) / INDIVIDUAL MEDLEY (women) A, B, C 

ZA VREME TRAJANJA DISCIPLINE 400m SLOBODNO / DURING 400m  FREESTYLE EVENT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA – 100m LEĐNO  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY – 100m BACKSTROKE (MEN & WOMEN) 
C  

ZA VREME TRAJANJA DISCIPLINE 200m MEŠOVITO / DURING 200m  INDIVIDUAL MEDLEY EVENT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA – 100m DELFIN  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY – 100m BUTTERFLY (MEN & WOMEN) 
C 

ZA VREME TRAJANJA DISCIPLINE 400m SLOBODNO / DURING 400m  FREESTYLE  EVENT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA – 200m DELFIN  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY – 200m BUTTERFLY (MEN & WOMEN) 
C  

ZA VREME TRAJANJA DISCIPLINE 200m MEŠOVITO / DURING 200m  INDIVIDUAL MEDLEY  EVENT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA – 200m SLOBODNO  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY – 200m FREESTYLE (MEN & WOMEN) 
C 

PO ZAVRŠETKU POSLEDNJE TRKE / AFTER THE LAST HEAT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA - 50m PRSNO  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY - 50m BREASTSTROKE  (MEN & WOMEN) 
C  

PO ZAVRŠETKU POSLEDNJE TRKE / AFTER THE LAST HEAT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA - 50m LEĐNO  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY - 50m BACKSTROKE  (MEN & WOMEN) 
C 

PO ZAVRŠETKU POSLEDNJE TRKE / AFTER THE LAST HEAT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA - 400m SLOBODNO  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY - 400m FREESTYLE  (MEN & WOMEN) 
C  

PO ZAVRŠETKU POSLEDNJE TRKE / AFTER THE LAST HEAT: 
CEREMONIJA DODELE MEDALJA - 200m MEŠOVITO  (MUŠKARCI I ŽENE) 

MEDAL CEREMONY - 200m INDIVIDUAL MEDLEY  (MEN & WOMEN) 
C 



 

11. APRIL GRAND PRIX 2020 
TREĆI DEO - Subota 4. april 2020 god. 

THIRD SESSION - Saturday, April 4, 2020 

 

11. APRIL GRAND PRIX 2020 
PETI DEO - Nedelja 5. april 2020. god. 
FIFTH SESSION - Sunday, April 5, 2020 

17:00 - Rasplivavanje / 17:40 – Svečano otvaranje takmičenja / 18:00 – A i B finala 

17:00 – Warm Up / 17:40 – Opening Ceremony / 18:00 – A & B Finals 
 

17:00 - Rasplivavanje / 18:00 – A i B finala 

17:00 – Warm Up / 18:00 – A & B Finals 

1. 400m MEŠOVITO (muškarci) / INDIVIDUAL MEDLEY (men) 
Najbrža grupa 
Fastest Heat 

 19. 50m SLOBODNO (muškarci) / FREESTYLE (men) 
A i B finale 

A & B Finals 

2. 400m MEŠOVITO (žene) / INDIVIDUAL MEDLEY (women) 
Najbrža grupa 
Fastest Heat 

 20. 50m SLOBODNO (žene) / FREESTYLE (women) 
A i B finale 

A & B Finals 

5. 50m DELFIN (muškarci) / BUTTERFLY (men) 
A i B finale 

A & B Finals 
 21. 100m PRSNO (muškarci) / BREASTSTROKE (men) 

A i B finale 
A & B Finals 

6. 50m DELFIN (žene) / BUTTERFLY (women) 
A i B finale 

A & B Finals 
 22. 100m PRSNO (žene) / BREASTSTROKE (women) 

A i B finale 
A & B Finals 

7. 100m SLOBODNO (muškarci) / FREESTYLE (men) 
A i B finale 

A & B Finals 
 23. 200m LEĐNO (muškarci) / BACKSTROKE (men) 

A finale 
A Finals 

8. 100m SLOBODNO (žene) / FREESTYLE (women) 
A i B finale 

A & B Finals 
 24. 200m LEĐNO (žene) / BACKSTROKE (women) 

A finale 
A Finals 

CEREMONIJA DODELE MEDALJA - 400m MEŠOVITO i 50m DELFIN (MUŠKARCI I ŽENE) 
MEDAL CEREMONY - 400m INDIVIDUAL MEDLEY & 50m BUTTERFLY (MEN & WOMEN) A, B, B&C  

CEREMONIJA DODELE MEDALJA – 50m SLOBODNO i 100m PRSNO (MUŠKARCI I ŽENE 
MEDAL CEREMONY – 50m FREESTYLE & 100m BREASTSTROKE (MEN & WOMEN) 

A, B 

9. 200m PRSNO (muškarci) / BREASTSTROKE (men) 
A finale 
A Finals 

 25. 100m DELFIN (muškarci) / BUTTERFLY (men) 
A i B finale 

A & B Finals 

10. 200m PRSNO (žene) / BREASTSTROKE (women) 
A finale 
A Finals 

 26. 100m DELFIN (žene) / BUTTERFLY (women) 
A i B finale 

A & B Finals 

11. 100m LEĐNO (muškarci) / BACKSTROKE (men) 
A i B finale 

A & B Finals 
 27. 200m SLOBODNO (muškarci) / FREESTYLE (men) 

A i B finale 
A & B Finals 

12. 100m LEĐNO (žene) / BACKSTROKE (women) 
A i B finale 

A & B Finals 
 28. 200m SLOBODNO (žene) / FREESTYLE (women) 

A i B finale 
A & B Finals 

CEREMONIJA DODELE MEDALJA - 100m SLOBODNO i 200m PRSNO (MUŠKARCI I ŽENE) 
MEDAL CEREMONY – 100m FREESTYLE & 200m BREASTSTROKE (MEN & WOMEN) A, B  

CEREMONIJA DODELE MEDALJA - 200m LEĐNO i 100m DELFIN (MUŠKARCI I ŽENE) 
MEDAL CEREMONY - 200m BACKSTROKE & 100m BUTTERFLY (MEN & WOMEN) A, B 

13. 200m DELFIN (muškarci) / BUTTERFLY (men) 
A finale 
A Finals 

 29. 50m LEĐNO (muškarci) / BACKSTROKE (men) 
A i B finale 

A & B Finals 

14. 200m DELFIN (žene) / BUTTERFLY (women) 
A finale 
A Finals 

 30. 50m LEĐNO (žene) / BACKSTROKE (women) 
A i B finale 

A & B Finals 

15. 50m PRSNO (muškarci) / BREASTSTROKE (men) 
A i B finale 

A & B Finals 
 31. 200m MEŠOVITO (muškarci) / INDIVIDUAL MEDLEY (men) 

A finale 
A Finals 

16. 50m PRSNO (žene) / BREASTSTROKE (women) 
A i B finale 

A & B Finals 
 32. 200m MEŠOVITO (žene) / INDIVIDUAL MEDLEY (women) 

A finale 
A Finals 

CEREMONIJA DODELE MEDALJA - 100m LEĐNO i 200m DELFIN (MUŠKARCI I ŽENE) 
MEDAL CEREMONY - 100m BACKSTROKE & 200m BUTTERFLY (MEN & WOMEN) A, B  

CEREMONIJA DODELE MEDALJA - 200m SLOBODNO, 50m LEĐNO i 200m MEŠOVITO (MUŠKARCI I ŽENE) 
MEDAL CEREMONY - 200m FREESTYLE, 50m BACKSTROKE & 200m INDIVIDUAL MEDLEY (MEN & WOMEN) A, B 

17. 400m SLOBODNO (muškarci) / FREESTYLE (men) 
A finale 
A Finals 

 
ISPLIVAVANJE ZVANIČNIH REZULTATA VAN KONKURENCIJE 

TIME TRIAL ATTEMPTS 

18. 400m SLOBODNO (žene) / FREESTYLE (women) 
A finale 
A Finals 

 
CEREMONIJA PROGLAŠENJA NAJBOLJIH TAKMIČARA 

AWARDING CEREMONY - BEST MALE & FEMALE COMPETITORS A, B, C 

CEREMONIJA DODELE MEDALJA - 50m PRSNO i 400m SLOBODNO (MUŠKARCI I ŽENE) 
MEDAL CEREMONY - 50m BREASTSTROKE & 400m FREESTYLE (MEN & WOMEN) A, B  

CEREMONIJA PROGLAŠENJA NAJBOLJIH EKIPA 
AWARDING CEREMONY - BEST TEAMS 

ISPLIVAVANJE ZVANIČNIH REZULTATA VAN KONKURENCIJE 
TIME TRIAL ATTEMPTS 

   


